 Cathedral of Saint John the LBaptist

THE ROMAN CATHOLIC CATHEDRAL OF SAINT JOHN THE BAPTIST IS THE MOTHER CHURCH '
OF THE ROMAN CATHOLIC DIOCESE OF PATERSON AND THE SEAT OF ITS BISHOP.

Lleuenth Sunday in Ordinary Time . E Founded: 1820
- & Families: 589
June 17, 2018
SAINT JOHN’S CATHEDRAL STAFF MAIN ENTRANCE
Rector / Pastor Main Street
Reverend Monsignor Mark J. Giordani & Grand Street

Vicar for Special Projects and the Cathedral
Reverend Monsignor Eugene (Geno) R. Sylva, STD
Parochial Vicars

Reverend Leonardo Lopez

RECTORY / PRIESTS RESIDENCE
381 Grand Street
Paterson, NJ 07505

Reverend Luis Alberto Hernandez PARISH OFFICE HOURS

Executive Assistant & Protecting God’s Children Facilitator Mon. - Fri.: 9:00 am to 8:00 pm

Mrs. Carol Monroe Saturday: 9:00 am to 5:00 pm

Permanent Deacons Parish Secretaries Sunday: 11:00 am to 2:00 pm 5= L ; ]
Mr. German Vargas Mrs. Amparo Castellanos e : i

Mr. Guido Pedraza Ms. Ana Amezquita . OFFICES: THE BISHOP FRANK J. RODIMER CENTER
Mr. Jose Pomales Ms. Patti Pardo v 387-389 Grand Street, Paterson, NJ USA

Mr. Luis Gil

MASS SCHEDULE / HORARIOS DE MISAS T

WEEKEND MASSES / FINES DE SEMANA MISAS
SATURDAY VIGIL / VIGILIA LOS SABADOS
5:00 PM (English) 7:00 PM (Spanish)

SUNDAY / DOMINGO SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESSION
8:30 AM (English) 10:00 AM (Spanish) Every Saturday: 6:00 PM to 7:00 PM _
11:30 AM (English) 1:00 PM (Spanish) When possible the Priests are available for Confession before Mass.

WEEKDAY MASSES / MISAS DURANTE LA SEMANA Also by appointment by contacting the Cathedral Office.

(Celebrated in the Chapel of Our Lady) VISITATION OF THE SICK AND ELDERLY

MONDAY THRU FRIDAY / LUNES A VIERNES Please keep us informed when a person is sick or in the Hospital.

7:00 PM (Spanish) Contact the Cathedral Office in order to put his/her name in the Mass Intention list.

FRIDAY / VIERNES If the person needs to receive the Communion, a Priest will visit or send an available
12:05 PM (English) Extraordinary Eucharistic Minister.

HOLYDAY MASSES / MISAS EN DIA FESTIVO FUNERALS

MONDAY / LUNES FRIDAY / VIERNES Please contact the Cathedral Office for information.

7:00 PM (Spanish) 12:05 PM (English) EXPOSITION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT

LIBRARY (GIFT SHOP) / LIBRERIA Every Friday: After the 12:05 PM English Mass until 6:45 PM

HOURS / HORARIOS HOLY HOUR

Tuesday / Martes: 7:30 PM to 8:30 PM Every Monday: After the 7:00 PM Spanish Mass until 8:30 PM

Saturday / Sabado: 12:00 PM to 2:00 PM DEVOTIONS

Sunday / Domingo: 11:30 AM to 2:00 PM HOLY ROSARY OF THE BLESSED VIRGIN MARY

SACRAMENT OF BAPTISM (2000 HAIL MARY MINISTRY AND EXPOSITION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT.)
Every third (3) Saturday in English: 11:00 AM Every First Saturday of the Month: From 5:30 AM to 6:00 PM

Every Saturday in Spanish: 12:00 PM CHAPLET OF THE DIVINE MERCY

Parents and Godparents must attend class prior to Baptism. Every Friday: 3:00 PM

SACRAMENT OF MARRIAGE RELIGIOUS EDUCATION

Arrangements must be made at least six (6) months in advance. Classes are held on Sunday.

Pre-Cana courses are required and are given in Spanish in
March, June and October.

Our Mission Statement Beclaracion de Nuestra Mision
The Roman Catholic Cathedral of Saint John the Baptist Community is La Comunidad Parroquial de la Catedral Catolica Romana de San Juan Bautista
dedicated to the celebration of the Eucharist, esta dedicada a la celebracion de la Eucaristia, el centro de nuestra vida, a la
the center of our life, to prayer, holiness of life and service to oracion, al ejercicio de una vida santay al servicio de los pobres.
iz (el Somos una comunidad polifacetica, grandemente enriquecida por gentes de
We have a multi-faceted community, greatly enriched by people from veintisiete (27) Paises Naciones especialmente venida de Centro America,
over twenty seven (27) countries, principally from Central America, Suramerica, y las Islas de el Caribe.

South America and the Islands of the Caribbean. . "
Nosotros tratamos de crecer en fe y en amor a Dios y al projimo en nuestro

We strive to grow in our faith and love for God and one another servicio a los pobres, los que no tienen techo ni oportunidades.

in our service to our homeless and disadvantaged. . S . .
Hacemos gran enfasis en la evangelizacion a traves de comunidades de oracion,

We have a strong emphasis on evangelization through prayer frecuentes Retiros y Jornadas Misioneras.

communities, frequent Retreats and Missions. . .
» Ireq Estamos profundamente dedicados a atender el llamado de San Juan Bautista:

We are profoundly dedicated to heed the call of Saint John the Baptist: "Preparen el camino al Senor." (El Evangelio de Jesucristo segun San Mateo
"Prepare the Way of the Lord." (The Gospel of Jesus Christ according to 3:3) y "Conviene que yo disminuya para que El crezca." (El Evangelio de
Saint Mathew 3:3) and "He must increase and | must decrease." (The Jesucristo segun San Juan 3:20)

Gospel of Jesus Christ according to Saint John 3:20)


mailto:stjohnpaterson@gmail.com
http://www.rcdopcathedral.org
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ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME = JUNE 17,2018

-MASS INTENTIONS-INTENCIONES PARA LA MISA

SATURDAY  June16,..........ccccee..e Séabado
5:00 pm For the deceased members of St. John's Parish
Community

+Frank & Marie Aiazzone +Luigi & Felicita Giordani

7:00 pm Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan
Bautista

+Ana Ofelia Arcila (1er Aniv) +Carlos Urrutia +Isabel de Urrutia
+Gladys Urrutia  +lrene Gil Medina +Jose La Puente Rojas (ler
mes)

+Zoila Vasquez Rebata +Rosminia Hernandez de Cantillo (17 aniv)
+Blanca Arboleda

SUNDAY June 17,......ccee.. Domingo

8:30 am For the deceased members of St. John's Parish Community
+Carmine Buglione

10:00am Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan
Bautista

Al Sefior por el 40 aniversario Bodas de Victor y Fiordaliza Inoa

Acc. Grac. a Nuestra Sefiora de Guadalupe  Acc. Grac. a San
Lazaro

+Andres Hernandez +Rixie Jr. Valdez Tevez +Rafael Velez
+Edison Velez +Victor Pimentel +Andres Venegas Medina

+Daniel Torres +Ana Ofelia Arcila (Ler Aniv)

Salud: Javier Pimentel +Francisco Cruz Fuentes +William B,. Parris
+Robinson Velez +ruben Hernandez +Gladys Botello

11:30 am For the deceased members of St. John’s Parish Community
+John Donzella +Manuel Esteban Martinez

+Kathleen Shepard +Frank & Mariez Aiazzone

Health: Zenaida Almario

1:00 pm Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan
Bautista

Acc. Grc. A San Martin de Porres

+Prospero Parraga (2do Aniv) +David Rivera +Nora Gallego
+Eriberto Brenes + Augusto Campos +Angela Martinez

+Agustin Gala +Maria Estela Urteaga +Luis Garfias

+Valois Ortega  +Miguel Algredo +Modesta Gomez

Salud: Robert Herrera, Salud: Suhami Maria Perez, Alfredo Galas

MONDAY June18,.........oee Lunes
7:00 pm +Mario Sanchez +Maria Estela Urtiaga
+Pedro Gil

TUESDAY June 19,............... Martes

7:00 pm  +Jancarlo Rodriguez (2do Aniv)
+Celestina Canchari  +Agustina Condori +Lazaro Canchari
WEDNESDAY  June 20,................ Miercoles
7:00 pm  +Jose Robles Castillo

Salud: Luis Alvarez

THURSDAY June2l,.......coe. Jueves
7:00pm +Leonidas Sanchez

FRIDAY June 22, Viernes

12:05pm +Vilma Quiroz +Ana Sanchez
7:00pm  +Graciela Gallozo Polanco +Franco Queirolo Arizola
Salud: Alfredo Galas

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

First Reading: Ezekiel 17:22-24

God will restore the kingdom of Judah, as symbolized by
the cedar. The deed is emphasized by the words, “As I,
the Lord have spoken, so will | do.”

Second Reading: Il Corinthians 5:6-10

Paul acknowledges “that we are, in a sense, away from
the Lord while in this life and bound to our bodies.” We
will be fully united with God in the next life, if we please
him in this life.

Gospel: Mark 4:26-34

The reign of God is compared to a mustard seed which is
the smallest of seeds yet grows to become the largest of
shrubs. Similarly, God’s community grows gradually until
it becomes large and strong.

©1999 Bon Venture Services, Inc.

READINGS FOR THE WEEK
Sunday
Ez 17:22-24; 2 Cor 5:6-10; Mk 4:26-34

Monday
1 Kgs 21:1-16; Mt 5:38-42

Tuesday
1 Kgs 21:17-29; Mt 5:43-48

Wednesday
2 Kgs 2:1, 6-14; Mt 6:1-6, 16-18

Thursday
Sir 48:1-14; Mt 6:7-15

Friday
2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20; Mt 6:19-23

Saturday
2 Chr 24:17-25; Mt 6:24-34




ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Therefore, we aspire to please him, whether we are at home or away. For we must all
appear before the judgment seat of Christ, so that each one may receive recompense,
according to what he did in the body, whether good or evil.”

In recent years we have heard calls for transparency and accountability. Whether in politics, the
corporate world or the church, demands are being made on the activities of others. Judgments
follow. The television is filled with many court room cases being exposed and decisions made —
guilty, non guilty, fines and recompense. That is entertainment.

St. Paul reminds us that we all will experience the same accountability for reward or
punishment. Sometimes we try to avoid finding ourselves as the subject of such scrutiny, yet it
is only as a result of our goodness, our prayer life, our service to others, that the reward will
come.

For many, it is quite convenient to pass over the idea of judgment. Maybe we should spend a
moment to judge ourselves, ask forgiveness and reap the reward. Remember Matthew 25,

‘Come blessed of my Father inherit the kingdom prepared for you....”

LECTURA BIBLICA PARA LOS PADRES

"Siracides (Eclesiastico), 3 1. jHijos, oiganme, les habla su padre! Sigan mis consgjosy se
salvaran. 2. Porque el Sefior quiso que los hijos respetaran a su padre, establecio la
autoridad de la madre sobre sus hijos. 3. El que respeta a su padre obtiene el perdon de sus
pecados; 4. e que honra a su madre se prepara un tesoro. 5. Sus propios hijos seran la
alegriadel que respeta a su padre; el diaen guele implore, el Sefior |0 atendera. 6. El que
respeta a su padre tendralarga vida; & que obedece al Sefior sera el consuelo de su madre.
7. Serviraalosqueledieron lavidacomo s sirvieraa Sefior. 8. Actla asi, honraatu
padre de palabray de hecho, y su bendicion se hararealidad para bien tuyo. 9. Puesla
bendicion de un padre afirma la casa de sus hijos, pero la maldicion de unamadre la
destruye hastalos cimientos. 10. No te alegres de la deshonra de tu padre: su verglenza
nunca sera motivo de gloriaparati. 11. El honor de un hombre depende de la reputacion de
su padre; cuando una madre merecio el desprecio, salieron deshonrados sus hijos. 12. Hijo
mio, cuida de tu padre cuando Ilegue a vigjo; mientras viva, no le causes tristeza. 13. Si se
debilita su espiritu, aguantal o; no lo desprecies porgue tu te sientes en la plenitud de tus
fuerzas. 14. El bien que hayas hecho atu padre no sera olvidado; se te tomara en cuenta
como una reparacion de tus pecados. 15. En el momento de la adversidad sera un punto a
tu favor, y tus pecados se derretiran como hielo al sol. 16. Abandonar a su padre es como
insultar a Sefior; €l Sefior maldice a que ha sido ladesgracia de su madre”
Sracides (Eclesiastico), 3 - Biblia Catdlica Online

https.//www.bibliacatolica.com.br/en/biblia-| atinoameri cana/siraci des-ecl esiastico/3/




